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TEXT 1 

Observar i comprendre el paisatge (Vinyes verdes vora el mar), de Jaume Busquets, Adolf Cucala i Àfrica Rubiés. Biblioteca de Classe. GRAÓ Editorial

TRES VIATGERS I UN PAISATGE...

1. Aquells enigmàtics viatgers.  

L'0nofre, monjo de Sant Pere de Roda, no s'acabava de creure que algú pogués trucar a la porta del monestir, tan endinsada i desapacible com era la nit. Era el vint-i-cinc de gener de mil set-cents noranta d'un hivern especialment fred. La tramuntana bufava de debò i la soledat i la foscor del lloc feien feredat.

Eren temps d'incerteses, a la veïna França acabava d'esclatar la Revolució, ningú no es fiava de ningú i, a més, els lladres i les partides de contrabandistes feien de les seves per tota la comarca. Així és que 1'Onofre demanà tota mena de senyes i d'explicacions als enigmàtics viatgers abans de deixar-los entrar.

Francisco de Zamora era un funcionari del govern espanyol que vivia a Barcelona. Malgrat la seva joventut ja havia fet deu viatges per terres de Catalunya, sempre acompanyat del seu criat Domingo. Segons els camins viatjava amb tartana, a lloms de cavallerisses o a peu. Durant aquests viatges observava tot el que veia, preguntava a les persones més ben informades dels pobles i ciutats, visitava monuments i ho anotava tot acuradament en una mena de diari de viatge. La seva intenció era copsar com estava el país; els seus conreus, els ramats, les seves indústries, els seus camins i cases, la seva gent... I així ho explica als monjos després d'un reconfortant sopar.

L'endemà al matí, quan es llevaren Francisco de Zamora i el seu criat, el vent continuava bufant amb força, 1'atmosfera era molt clara i la vista des del monestir, extraordinària. Els nostres dos viatgers varen quedar extasiats. Les muntanyes estaven cobertes per bancals de vinyes i d'oliveres, el pendent dels penyals era impressionant i, al fons, 1'aigua intensament blava de la badia del Port de la Selva estava com esquitxada per les innombrables crestes d'escuma blanca que aixecava la tramuntana.

Després d'observar el panorama durant una bona estona, els viatgers, acompanyats pels monjos, visitaren les dependències del monestir. Els sorprengué per la seva grandiositat i per la solidesa i perfecció de les seves torres. Un cop feta aquesta visita decidiren anar a les ruïnes del castell de Sant Salvador, que està força a prop del monestir, al punt més alt de la Serra de Roda. Des d'aquest antic castell hom pot veure des de les muntanyes de França fins als límits de 1'Empordà, i així ho feren els nostres viatgers, amb gran delit, perquè el dia era molt clar i es podien veure mil detalls en el paisatge.

Dinaren al monestir, no sense abans escriure en el diari de viatge totes les seves impressions d'aquell matí. Després d'acomiadar-se de la comunitat, emprengueren el descens de la muntanya cap al mar. Mentre feien camí avall es creuaren amb algunes colles de pagesos que carregaven lloses per construir les parets de pedra dels bancals que sostenien les vinyes. Visitaren primer el poble de la Selva i després el poble veí del Port de la Selva. Parlaren amb algunes persones d'aquests dos llocs i en visitaren les esglésies, però no pogueren allargar gaire I'estada perquè volien fer nit a Cadaqués, i això volia dir que els quedava molt camí per fer, car havien de travessar bona part de la península del Cap de Creus per paisatges pedregosos i de mal caminar.

Francisco de Zamora i Domingo Rodríguez arribaren aquell mateix dia a Cadaqués, tal com s'havien proposat

però més tard del compte i molt més fatigats que no havien previst Després de sopar i recuperar forces, Francisco de Zamora dictà les següents notes al seu cant, que les va escriure al dia de viatge : «Després d'haver dinat emprenguérem la baixada de la gran muntanya on hi ha el monestir per anar a la Selva.

Encara que el camí es molt dolent i feia una tramuntana que parava els matxos, ens entretinguérem mirant les nombroses oliveres i les vinyes que hi ha en aquests grans pendents Tot i que el territori és pedregós, està sostingut per parets perquè 1'aigua no s'ho endugui tot.

Vàrem arribar a la Selva, que es troba en una vall profundíssima i estreta, pels carrers de la qual passa la riera del mateix nom. Té uns cent trenta veïns, una plaça, carrers i església miserables, les cases, el mateix. Només 1'altar del Roser és digne de memòria.

És un poble malsà per manca de ventilador. El seu origen es deu a tres o quatre masies que hi havia allí i encara se'n conserva 1'antiga església. S'hi fa vi i oli. Hi ha una fabrica d'aiguardent. Tenen un mestre a qui els pares dels infants donen menjar per torns.

Des d'aquí vàrem anar al Port de la Selva, que es troba situat entre una muntanya i el mar.

El port té prou capacitat, però és descobert. Poden accedir-hi xabecs, i per impedir-hi 1'entrada als enemics hi ha tres canons en una eminència de 1'entrada.

És una vila nova, de cent seixanta veïns, que s'ha  format de cinquanta anys ençà amb el contraban. Hi fan vi i oli, hi ha una duana i 1'església acabada de construir, no val res.

Pel costat del poble hi passa una petita sèquia, amb un pont a sobre.   

Al Port de la Selva cullen bastant corall i anxova, i hi ha quatre embarcacions d'unes cinquanta pipes, i unes altres de pescar.

Des d'aquí emprenguérem una altra pujada terrible, barallant-nos amb una horrible tramuntana i notant la sequedat d'aquestes muntanyes, que, per falta d'aigua i amb poca terra, només poden mantenir vinyes i oliveres.

Vam advertir també la solitud d'aquestes muntanyes, on només hi trobàrem dos masos humils, i la falta d'arbres robusts que segurament hi podria haver en algun. I, finalment, vam arribar a 1'indret més elevat, que en diuen Els Bufadors pel formidable retruny i força que la tramuntana fa en aquest pas, i allà vàrem trobar també alguns indicis de pissarra, cosa que ens cridà 1'atenció, ja que les muntanyes que havíem passat són totes d'espat.

Des d'aquest pas baixàrem, per un camí dolentíssim, a Cadaqués, que es troba situat al fons, a 1'entorn del seu port, en forma de ferradura».

«Hem de tornar al Port de la Selva El poble resguardat pel Cap Gros de vents i temporals del primer quadrant -llevants, gregals i provençals-i per l’espigó del port dels nords i mestrals, té davant l’ espill de la seva badia i enfront les altes muntanyes de Roda Aquestes muntanyes pobres en arbres, cobertes de vinyes, de brusc desnivell, tenen una nua grandiositat mineral. El paisatge té poc color i és d’una lluminositat que sembla venir-li de les seves entranyes pètries, de dins cap enfora, es converteix per a l’ observador en una obsessió lineal, en un dibuix a punta seca lúcid i incisiu Sobre els muntanyosos esquelets, les vinyes posen una pinzellada molt tènue».

En un altre dels seus escrits, Josep Pla es fixa, precisament, en el color de les vinyes.

«L’abundància de vinyes que té aquest paratge li dóna moments de tendresa. Quan apunten les vinyes, el verd és tan prim, tan càndid que sembla 1'alba del verd, quan les vinyes moren, l’or vell és tan sumptuós que sembla una unça d'or en l’amagatall d'un usurer»

«L’abundància de vinyes que té aquest paratge li dóna moments de tendresa. Quan apunten les vinyes, el verd és tan prim, tan càndid que sembla 1'alba del verd, quan les vinyes moren, l’or vell és tan sumptuós que sembla una unça d'or en l’amagatall d'un usurer»

«L’abundància de vinyes que té aquest paratge li dóna moments de tendresa. Quan apunten les vinyes, el verd és tan prim, tan càndid que sembla 1'alba del verd, quan les vinyes moren, l’or vell és tan sumptuós que sembla una unça d'or en l’amagatall d'un usurer»

«L’abundància de vinyes que té aquest paratge li dóna moments de tendresa. Quan apunten les vinyes, el verd és tan prim, tan càndid que sembla 1'alba del verd, quan les vinyes moren, l’or vell és tan sumptuós que sembla una unça d'or en l’amagatall d'un usurer»

2. Les impressions d’un escriptor empordanès
Josep Pla (1897 1981), escriptor empordanès que tantes pàgines de la seva obra va dedicar a descriure el paisatge i la gent de la Costa Brava va visitar el Port de la Selva unes quantes vegades al llarg de la seva vida i va deixar les seves impressions recollides en diversos escrits. En un d’aquests escrits Josep Pla recorda la primera vegada que hi va ser.

«Fa molts anys que conec el Port de la Selva. La primera vegada el vaig veure, un capvespre, des del far de s’ Arnella o el Port de la Vall. Es veia una successió de cases vagament blanques, una mica escrostonades, posades davant de 1’aigua. Darrera el poble s‘alçava un llom mineral descarnat. Sobre el seu flanc, 1’habitacle s’allarga-va a vegades feia una corba, amb les façanes damunt la golfada. Els reflexos semblaven immòbils. Quan s’ encengueren els llums es produí l’aparició d’una processó aturada, amb els regalims trèmuls parpellejant. Contrastant amb la monstruositat mineral que tenia al darrera, la geometria humana, tan ben col.locada agafava un relleu gens vulgar, inoblidable. Però feia pensar en la mort en una forma o altra de ritu funerari: la llarga renglera de llumenetes agonitzants semblaven un arrenglerament nocturn i tràgic. La il. luminació moribunda tocava la volumetria de les cases que semblaven sepulcres arrenglerats davant l’aigua fosca, sobre el soroll sord del mar. Al cel hi havia una nuvolada obscura. S’entreveia Sant Pere de Roda, com un mal somni Les aigües eren negres, espesses, mòrbides. Es mogueren uns focs damunt el mar i sembla que les barques feien tràfic de cadàvers».

Josep Pla tornà sovint al Port de la Selva i reflectí en cada escena sobre aquest poble les seves impressions sobre els diversos aspectes del paisatge.

«L’abundància de vinyes que té aquest paratge li dóna moments de tendresa. Quan apunten les vinyes, el verd és tan prim, tan càndid que sembla 1'alba del verd, quan les vinyes moren, l’or vell és tan sumptuós que sembla una unça d'or en l’amagatall d'un usurer»

A Josep Pla li agradava recórrer indrets de 1'Empordà a peu o bé en els autobusos de 1'època, tanmateix, fou també un amant dels viatges per mar, dels quals deixa testimoni escrit. Viatja en vaixell per tota la Mediterrània i, naturalment, féu més d'un passeig en barca per la nostra costa.

«El Port de la Selva s ha de contemplar des del mar, des d'un punt de vista qualsevol de la seva badia. El poble es presenta apaïsat, llarg davant la mar, resguardat per la paret de les muntanyes, amb l’església traient el cap per sobre de l’habitacle. És un dels pobles de la costa més nets de capricis arquitectònics dels estiuejants ï de disbarats urbans. La guerra fou, però, fatal per al poble, moltes cases foren fetes malbé, d’altres esquerdades, i, entre elles, una gran part amenaçant una ruïna irreparable. És clar que posteriorment tot s'ha anat reconstruint i el poble s’ha allargat encara més pels seus extrems, amb construccions estiuenques i a vegades heterogènies».

Estimada Ruth,

T’escric des de 1'indret on passem les vacances. Es diu el Port de la Selva, un poblet de la Costa Brava catalana molt a prop de França. He aprofitat per escriure aquesta tarda, mentre la resta de la família fa una becaina (no et pots imaginar la son que et ve després de dinar, amb aquesta xafogor)

M'ho estic passant molt bé: el lloc és molt bonic i, a més, la meva cosina Hanne i jo sortim força i hem tingut 1'oportunitat de conèixer una colla de nois i noies del país que vénen a estiuejar aquí des que eren petits

Quan vam arribar el primer dia al Port de la Selva em va semblar que era un lloc molt mediterrani: imagina't una calor espantosa a les cinc de la tarda, el soroll de les cigarres a la carretera, 1'olor dels pins, el blau del mar i del cel  i, quan arribes al poble, una renglera de cases blanquíssimes arran d'aigua amb 1'església que en sobresurt, un llom muntanyós sec darrera el poble, mig cobert de pins i una petita badia plena de barquetes i gent que es banya feliç a la platja Ara bé, com sempre, les coses no són exactament iguals a com les veus la primera vegada. Al cap de pocs dies d'ésser aquí, va canviar el temps d'una manera sobtada: a mitja tarda el cel es va espessir, va començar a fer vent i va caure un xàfec de mil dimonis. Ja et pots imaginar com vam haver de córrer (érem a la platja) En aquells moments, el mar i el cel eren d'un color gris plom, i uns núvols baixos, de pluja, embolcallaven les muntanyes, deixant tot just entre veure clapes fosques de terra. A la zona més propera al port el soroll del vent contra el cordam i els aparells dels vaixells gairebé ofegava el mateix brogit que feia la pluja

I després d'aquesta petita tempesta va començar a bufar la tramuntana, que és un vent molt fort que ve del nord -tramuntana vol dir «que ve de darrera les muntanyes»- És un vent fred i violent, que va a ratxes, però que té també la virtut d'escampar els núvols i refrescar 1'aire. Quan bufa de debò només els més valents s'atreveixen a sortir en barca o a fer surf a la badia. En dies així és quan es distingeixen més bé les formes d'un antic monestir emplaçat a mitja muntanya. Una mica més amunt, a dalt de la petita serra, el perfil fa com una mena de dents, que pel que sembla són les ruïnes d'un castell medieval

Vam aprofitar un d'aquells dies clars de tramuntana per anar a peu fins a la Selva de Mar, el poble del costat. Com que està situat en una vall cap a 1'interior, sota la falda de les muntanyes, el vent s'hi nota molt menys. Vàrem agafar una drecera que passa per una zona de petits horts - bé, sé que són horts perquè m'ho van dir, ja que cadascun està protegit per tanques de canya de riu, de manera que sembla que passis per una petita jungla sense poder veure què hi ha al darrera. El poble de la Selva també és molt bonic, però fa gràcia perquè és totalment del Port: aquí el color que domina és el de la pedra i les teulades són més inclinades. A més, no és allargassat sinó al revés, compacte, de carrers estrets i curts. És una població més petita que el Port de la Selva i més tranquil·la. Hi ha turistes i estiuejants, però molts menys que a baix al Port. Tot i amb això, hi vaig veure cases que semblaven ben noves i algunes d'antigues restaurades, així que suposo que
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Ruth Haller

26, Martin-Luther Str Saarbrucken Saarland DEUTSCHLAND

Gisela Sommer C de les Ginesteres, 12 El Port de la Selva Girona SPAIN

6 d'agost de 1993

hi ha gent que prefereix estiuejar aquí que al poble veí: de fet, la platja és a pocs minuts amb cotxe, i en canvi s'hi està més tranquil.

Abans d'ahir ja tornava a fer un temps estable, així que vam aprofitar i ens vam passar tot el dia a la platja i tota la nit fora de casa amb la colla que t'he dit abans. T’explico: ens vam trobar a les onze per anar a una discoteca que hi ha prop d'aquí i en vam sortir a les dues. Llavors vam anar a un bar que no tanca fins tard i, com que ja no ens venia d'aquí, vam acabar passejant fins a la punta del molí gros, on hi ha el far.

Allí, compartint el lloc amb un parell de pescadors de canya afeccionats i un gat que mirava de «pescar» alguna cosa per a consum propi, vàrem estar-nos força estona explicant-nos històries de por i contemplant com la lluminària nocturna es reflectia en les aigües encalmades de la badia. Els llums continuaven més enllà del Port de la Selva tot resseguint la costa fins a Llançà, a vuit quilòmetres en direcció a França. Vaig parlar molt amb en Carles, un noi de Barcelona molt simpàtic i intel•ligent. De fet, pràcticament ens vam explicar la vida -sort que tots dos sabem anglès, perquè per signes encara hi fórem!

Al cap d'una estona, tot i que encara era negra nit, el molí es va desvetllar d'una manera insòlita per mi. De mica en mica hi arribaven homes a peu o amb cotxe, amb una bossa a la mà, i pujaven a les grosses barques de pesca. Se sentia el soroll dels motors escalfant-se i la fortor del gas-oil es barrejava amb 1'olor de mar i de peix. Força estona després marxaven, una rera 1'altra, les barques de pesca, que així començaven la seva jornada de feina.

El cel ja clarejava per la banda de la muntanya de darrera el poble i, de mica en mica, se n'anava la màgia de

la nit i començava la del matí. A poc a poc, el paisatge s'anava tenyint de tons blaus i rosats. La calma del mar emmirallava el poble i les muntanyes més properes. I bé, al cap d'una estona, quan ja havia sortit el sol, vàrem anar a fer un bon esmorzar tots plegats. Va ser una nit completament màgica.

A partir de llavors ens hem fet amics de debò amb aquesta colla. De fet, estem pràcticament tot el dia junts. Gràcies a ells hem descobert unes platgetes de roca que hi ha un cop passat el poble. És una mica incòmode per caminar-hi, però 1'aigua és transparent i fresca i s'hi poden veure peixets i mol•luscs arran de roca sense haver d'endinsar-s'hi. A la tarda ens trobem per passejar o bé passem 1'estona tranquil •lament prenent gelats. I al vespre, el mateix. Com que no fa fred, pel carrer hi ha molta animació de gent i cotxes que van amunt i avall; no és exactament com de dia, perquè les botigues estan tancades i la gent no va a la platja, però s'hi assembla molt.

I això és tot, Ruth. Ara estic una mica trista, perquè m'adono que ha passat més de la meitat de les vacances. I em sabrà greu deixar tot això: el mar, el poble, 1'ambient, la gent i, especialment, en Carles. Ja hem decidit que ens escriurem, però també intentaré convèncer els meus pares perquè tornem aquí 1'any que ve. Si és així, estàs convidada a venir.

Molts petons, Gisela

PS: Quan ens veiem ja t'explicaré més coses de les vacances i te n'ensenyaré les fotos. Espero que t'agradin!
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TEXT 2 

Introducció del Ilibre Guia per a conèixer els arbres, de Francesc Masclans

una primera ullada de conjunt. — a  cap excursionista no haurà passat inadvertit que en la distribució natural dels arbres i de les altres plantes pel nostre territori existeix un cert ordre. A baixa altitud, per exemple, abunden les alzines i, en canvi, no s'hi troben avets; mai entre les alzines no trobarem un avet (llevat que l’home l’hi planti). El faig i el bedoll viuen en llocs molt més elevats que el garrofer i el margalló; però als boscos superiors ja no sols falten el magalló i el garrofer, sinó àdhuc el bedoll i el faig. I, encara, si per cas ens hem remuntat en les terres culminals de les muntanyes més altes, serà inútil de cercar-hi arbres de cap mena, car en aquests indrets ja només s'hi pot fer una vegetació baixa de prat. Per damunt la plana inferior i les muntanyes poc elevades, í fins als cims més alterosos, se succeeixen en el nostre territori tres tipus de residència, o estatges, ben caracteritzats: l’estatge montà, l’estatge subalpí i l’estatge alpí; cada una d'aquestes extensions territorials compta amb unes condicions d'ambient particulars i, com a conseqüència, amb un paisatge vegetal propi, sense que això vulgui dir que aquesta delimitació dels paisatges vegetals hagi de presentar-se en la natura amb un traçat net i rigorós, com, per exemple, el que s'aconsegueix artificialment en les parcel·les d'un jardí. 

el clima. — En els paisatges naturals, un dels factors ordenadors de la vegetació, el més important sens dubte, és el clima. La profunditat i la constitució del sol també tenen significació; però en un esbós molt general n'hem de prescindir. Quan ascendim per una muntanya passem per una sèrie de climes diferents, cada vegada més freds i humits; i si la muntanya és prou alta arribarem fins a les congestes on, a causa del clima ja molt extremat, la neu amassada s'hi manté tot l’any. Aquesta sèrie de climes es correspon, en línies generals, amb la que observaríem si, en lloc d’ascendir, avançàvem cap al nord fins als països escandinaus i les terres àrtiques. Referent a aquests canvis de clima, uns quants metres d'ascensió per una de les nostres muntanyes equivalen a diversos centenars de quilòmetres de desplaçament vers les terres polars. Els diferents paisatges vegetals busquen el tipus d'estança de clima propici a llurs conveniències biològiques; i s’ordenen. Al sòcol que formen la baixa plana i les muntanyes poc elevades, hi ha els paisatges mediterranis, constituïts gairebé totalment per espècies vegetals mediterrànies. I damunt aquest sòcol, en els tres estatges ara fa poc assenyalats, van succeint-se els diversos paisatges europeus (centrals i boreals), formats principalment per espècies que tenen la residència habitual cap al centre i el nord d'Europa, algunes de les quals arriben fins a l’Àsia i l’Amèrica septentrional. Cal tenir en compte, però, que per arribar a una delimitació més o menys regular d'aquestes zones de clima i de vegetació haurem d'estar atents exclusivament als climes generals. Molt sovint en els territoris accidentats es troben extensions relativament petites que, a causa de llur situació, posseeixen un clima propi força distint del general (solells, obagues, fondalades humides, etc.), i en aquests indrets s'originen penetracions, podríem dir, anòmales; plantes normalment de llocs alts poden davallar, o de llocs baixos ascendir, aprofitant-se d'aquests climes locals favorables. La proximitat o l’allunyament del mar també exerceix una influència considerable sobre el clima i, de retop, sobre el paisatge vegetal; el clima del litoral —clima marítim— és força més temperat i humit que no el de l’interior —clima de tendència continental—.


3. Carta de la Gisela a la seva amiga Ruth.








